
Act
Chapter 23

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 ἀτενίσας
စုိက်စုိက်ကြည့်
G0816

δὲ
–သော်လည်း
G1161

‹ὁ›
–ထုိ
G3588

Παῦλος
ပေါလု
G3972

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

συνεδρίῳ,
လွှတ်တော်
G4892

εἶπεν,
ပြော
G3004

Ἄνδρες,
ယောက်ျားများ
G0435

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

ἐγὼ
ငါ
G1473

πάσῃ
အကုန်
G3956

συνειδήσει
ကုိယ့်သိ
G4893

ἀγαθῇ,
ကောင်းသော
G0018

πεπολίτευμαι
ငါအကျင့်ပြုခ့ဲ
G4176

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

Θεῷ
ဘုရားသခင်
G2316

ἄχρι
–တုိင်အောင်
G0891

ταύτης
–ထုိ–ဤ
G3778

τῆς
–ထုိ
G3588

ἡμέρας.
နေ့
G2250

ပေါလသုည် လွှတ်အရာရိှတုိ့ကုိ စေ့စေ့ကြည့်ရုှ၍၊ ညီအစ်ကုိတုိ့၊ အကျွန်ပ်ုသည် ယနေ့တုိင်အောင် ဘုရားဝတ်ကုိ ပြုခြင်းအမုှမှာ၊ 

ကုိယ်စိတ်နလှုံးသည် ကုိယ်၌ အပြစ်တင်ခွင့်နငှ့်ကင်းလတ်ွလျက် ပြုပါသည်ဟ ုပြောဆုိသော်၊

2 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀρχιερεὺς
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

Ἁνανίας
အာနနိ
G0367

ἐπέταξεν
အမိန ့ပ်ေး
G2004

τοῖς
–ထုိ
G3588

παρεστῶσιν
ရပ်ရနသူ်များ
G3936

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

τύπτειν
ရုိက်ရန်
G5180

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

τὸ
–ထုိ
G3588

στόμα.
န ှတ်ု
G4750

ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း အာနနကိ၊ သူ၏န ှတ်ုကုိ ရုိက်လောဟ့ ုအနား၌ ရပ်နေသောသူတုိ့အား အမိန ့ရိှ်၏။

3 τότε
ထုိအခါ
G5119

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος
ပေါလု
G3972

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἶπεν,
ပြော
G3004

Τύπτειν
ရုိက်ရန်
G5180

σε
သင့်ကုိ
G4771

μέλλει
အမျှမည်
G3195

ὁ
–ထုိ
G3588

Θεός,
ဘုရားသခင်
G2316

τοῖχε
နရံံ
G5109

κεκονιαμένε!
အဖြူသုတ်သော
G2867

καὶ
–နငှ့်
G2532

σὺ,
သင်
G4771

κάθῃ
ထုိင်
G2521

κρίνων
တရားစီရင်
G2919

με
ငါကုိ့
G1473

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

νόμον,
ပညတ်တရား
G3551

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρανομῶν,
ပညတ်တရားကျူးလနွ်
G3891

κελεύεις
သင်အမိန ့ပ်ေး
G2753

με
ငါကုိ့
G1473

τύπτεσθαι?
ရုိက်ခံရန်
G5180

ထုိအခါပေါလကု၊ အဖြူသုတ်သောအတ်ုရုိး၊ ဘုရားသခင်သည် သင့်ကုိရုိက်တော်မူမည်။ သင်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ တရားနငှ့်အညီ 

စီရင်ခြင်းငှါ ထုိင်နေလျက်ပင်၊ သ့ူကုိရုိက်လောဟ့ ုမတရားသဖြင့် စီရင်ရမည်လော ဟဆုို၏။

4 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

παρεστῶτες
ရပ်နေသူများ
G3936

εἶπαν,
ပြော
G3004

Τὸν
–ထုိ
G3588

ἀρχιερέα
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်–၏
G2316

λοιδορεῖς?
သင်ကျနိလ်နွသ်လော
G3058

အနား၌ရပ်နေသောသူတုိ့ကလည်း၊ သင်သည် ဘုရားသခင်၏ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းကုိဆဲသလောဟ ုမေးလျှင်၊
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5 ἔφη
ပြော
G5346

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος,
ပေါလု
G3972

Οὐκ
မ–
G3756

ᾔδειν,
ငါသိ
G1492

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

ἐστὶν
ဖြစ်
G1510

ἀρχιερεύς;
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

γέγραπται
ရေးထားပြီး
G1125

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

Ἄρχοντα
အပ်ုချုပ်သူ
G0758

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

λαοῦ
လမူျ ိုး
G2992

σου,
–၏–သင်
G4771

οὐκ
မ–
G3756

ἐρεῖς
သင်ပြောရမည်
G2046

κακῶς.
ဆုိး
G2560

ပေါလကု၊ ညီအစ်ကုိတုိ့၊ သူသည် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းဖြစ်သည်ကုိအကျွန်ပ်ုမသိ။ သင်၏အမျ ိုးကုိ အပ်ုစုိးသော မင်းကုိသင်သည် 

မက့ဲရ့ဲရဟ ုကျမ်းစာ၌ လာသည်ဟဆုို၏။

6 γνοὺς
သိသော
G1097

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος,
ပေါလု
G3972

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

τὸ
–ထုိ
G3588

ἓν
တစ်
G1520

μέρος
အစိတ်အပုိင်း
G3313

ἐστὶν
ဖြစ်
G1510

Σαδδουκαίων,
ဇဒူကိများ
G4523

τὸ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἕτερον
အခြား
G2087

Φαρισαίων,
ဖာရိရိှများ
G5330

ἔκραζεν
အော်ဟစ်
G2896

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

συνεδρίῳ,
လွှတ်တော်
G4892

Ἄνδρες,
ယောက်ျားများ
G0435

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

ἐγὼ
ငါ
G1473

Φαρισαῖός
ဖာရိရိှ
G5330

εἰμι,
ဖြစ်
G1510

υἱὸς
သား
G5207

Φαρισαίων;
ဖာရိရိှများ–၏
G5330

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ἐλπίδος
မျှော်လင့်
G1680

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναστάσεως
ရှင်ပြနထ်မြေဪခြင်း
G0386

νεκρῶν
သေသူများ–၏
G3498

‹ἐγὼ›
ငါ
G1473

κρίνομαι.
တရားစီရင်ခံ
G2919

ထုိအရာရိှတုိ့တွင် အချ ို့တုိ့သည် ဇဒ္ဒကဲုဖြစ်ကြသည်၊ အချ ို့တုိ့သည် ဖာရိရဲှဖြစ်ကြသည်ကုိ ပေါလသိုမြင်လျှင်၊ ညီအစ်ကုိတုိ့၊ 

အကျွန်ပ်ုသည် ဖာရိရဲှဖြစ်၏။ ဖာရိရဲှ၏သားလည်းဖြစ်၏။ သေသောသူတုိ့သည် ထမြောက်မည်ဟ ုမြော်လင့်ခြင်းအကြောင့်ကြောင့်၊ 

အကျွန်ပ်ုသည် စစ်ကြောစီရင်ခြင်းကုိ ခံရ၏ဟ ုလွှတ်တော်ပေါမှ်ာ ကြွေးကြော်လေ၏။

7 τοῦτο
–ထုိ–ဤ
G3778

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

λαλοῦντος,
ပြောဆုိသူ
G2980

ἐγένετο
ဖြစ်လေ
G1096

στάσις
အညဲခံမုှ
G4714

τῶν
–ထုိ
G3588

Φαρισαίων
ဖာရိရိှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

Σαδδουκαίων,
ဇဒူကိများ
G4523

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσχίσθη
ကဲွပြား
G4977

τὸ
–ထုိ
G3588

πλῆθος.
လအူများစု
G4128

ထုိအခါ ဖာရိရဲှတုိ့နငှ့် ဖဒ္ဒကဲုတုိ့သည် အချင်း ချင်းငြင်းခံု၍ အစုအဝေးသည် ကဲွပြားခြင်းသ့ုိ ရောက် လေ၏။

8 Σαδδουκαῖοι
ဇဒူကိများ
G4523

‹μὲν›
–မူကား
G3303

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

λέγουσιν
ပြောကြ
G3004

μὴ
မ–
G3361

εἶναι
ရိှရန်
G1510

ἀνάστασιν,
ရှင်ပြနထ်မြေဪခြင်း
G0386

μήτε
မ–လည်း
G3383

ἄγγελον,
ကောင်းတမန်
G0032

μήτε
မ–လည်း
G3383

πνεῦμα;
ဝိညာဉ်
G4151

Φαρισαῖοι
ဖာရိရိှများ
G5330

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁμολογοῦσιν
ဝနခံ်ကြ
G3670

τὰ
–ထုိ
G3588

ἀμφότερα.
နစ်ှခုစံုွး
G0297

ကဲွပြားသည်အကြောင်းကား၊ ဇဒ္ဒကဲုတုိ့က၊ ထမြောက်ခြင်းမရိှ၊ ကောင်းကင်တမနမ်ရိှ၊ နဝိံညာဉ် မရိှဟယူုကြ၏။ ဖာရိရဲှတုိ့က၊ 

နစ်ှပါးစလုံးရိှသည်ဟ ုဝနခံ်ကြ၏။
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9 ἐγένετο
ဖြစ်လေ
G1096

δὲ
–သော်လည်း
G1161

κραυγὴ
အော်ဟစ်
G2906

μεγάλη,
ကြီးမားသော
G3173

καὶ,
–နငှ့်
G2532

ἀναστάντες
ထသူများ
G0450

τινὲς
အချ ို့
G5100

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

γραμματέων
ကျမ်းစာရေးသူများ
G1122

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

μέρους
အစိတ်အပုိင်း
G3313

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

Φαρισαίων,
ဖာရိရိှများ
G5330

διεμάχοντο,
တုိက်ခုိက်ကြ
G1264

λέγοντες,
ပြောကြ
G3004

Οὐδὲν
ဘာမှ
G3762

κακὸν
ဆုိး
G2556

εὑρίσκομεν
ငါတုိ့တွေ့
G2147

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπῳ
လူ
G0444

τούτῳ.
–ထုိ–ဤ
G3778

εἰ
–အကယ်၍
G1487

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πνεῦμα
ဝိညာဉ်
G4151

ἐλάλησεν
ပြောခ့ဲ
G2980

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἄγγελος?
ကောင်းတမနဿ
G0032

<μὴ
မ
G3361

θεομαχῶμεν>
ငါတုိ့ဘုရားသခင်ကုိဆန ့က်ျင့်ကြပါကြစ့ုိ
G2313

အော်ဟစ်သံများ၍၊ ဖာရိရဲှတုိ့ဘက်၌ နေသော ကျမ်းဆရာတုိ့သည် ထလျက်ပြင်းစွာငြင်းခံု၍၊ ဤသူ၌ အဘယ်အပြစ်ကုိမျှ 

ငါတုိ့မတွေ့။ နဝိံညာဉ်သော်၎င်း၊ ကောင်းကင်တမနသ်ော်၎င်း သ့ူကုိပြောလျှင်၊ ဘုရား သခင်၏ အာဏာတော်ကုိ မဆနက်ြနငှ့်ဟ ု

ဆုိကြ၏။

10 πολλῆς
များစွာသော
G4183

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γινομένης
ဖြစ်လာသော
G1096

στάσεως,
အညဲခံမုှ
G4714

φοβηθεὶς
ကြောက်သော
G5399

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος,
စစ်သူကြီး
G5506

μὴ
မ–
G3361

διασπασθῇ
ဆဲွဖြာခံစေမည်
G1288

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος
ပေါလု
G3972

ὑπ’
–မှ–အားဖြင့်
G5259

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

ἐκέλευσεν
အမိန ့ပ်ေး
G2753

τὸ
–ထုိ
G3588

στράτευμα
စစ်တပ်
G4753

καταβὰν,
ဆင်းလာ
G2597

ἁρπάσαι
လရုန်
G0726

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

μέσου
အလယ်
G3319

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

ἄγειν
ခေါဆ်ောင်ရန်
G0071

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

παρεμβολήν.
တပ်
G3925

အချင်းချင်း ငြင်းခံုခြင်းများသောအခါ၊ ထုိသူတုိ့သည် ပေါလကုို ဆဲွငင်၍ အပုိင်းပုိင်းဆုတ်ဖြတ်မည်ကုိ စစ်သူကြီး 

စုိးရိမ်သောကြောင့်၊ စစ်သူရဲများ၊ ဆင်းကြ၊ ပေါလကုိုအရာရိှမင်းတ့ုိအထဲမှ အနိင်ုအထက်ယူ၍ ရဲတုိက်ထဲသ့ုိ ပ့ုိဆောင်ကြဟ ု

အမိန ့ရိှ်၏။

11 Τῇ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐπιούσῃ
နောက်လာသော
G1966

νυκτὶ,
ည
G3571

ἐπιστὰς
ရပ်ရန်
G2186

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος
သခင်
G2962

εἶπεν,
ပြော
G3004

Θάρσει,
ရဲရဲ
G2293

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

διεμαρτύρω
သင်သက်သေခံ
G1263

τὰ
–ထုိ
G3588

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ἐμοῦ
ငါ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
ယေရုရှလင်
G2419

οὕτω
ထုိနည်းတူ
G3779

σε
သင့်ကုိ
G4771

δεῖ
သင်တော်
G1163

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ῥώμην
ရောမ
G4516

μαρτυρῆσαι.
သက်သေခံရန်
G3140

နက်ဖြန ့န်ေ့ညဉ ့်တွင် သခင်ဘုရားသည် ပေါလ ုအနား၌ ပေါလ်ာတော်မူလျက်၊ ပေါလ ုမစုိးရိမ်နငှ့်။ ငါ၏ အကြောင်းအရာကုိ 

သင်သည် ယေရုရှလင်မြို့၌ သက်သေခံပြီးသည်နည်းတူ၊ ရောမမြို့၌ လည်းခံရလေ ဦးမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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12 Γενομένης
ဖြစ်လာသော
G1096

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἡμέρας,
နေ့
G2250

ποιήσαντες
ပြုသူများ
G4160

συστροφὴν,
ကျနိဆုိ်ချက်
G4963

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι
ဂျူးများ
G2453

ἀνεθεμάτισαν
ကျနိသ်စ္စာကျကြ
G0332

ἑαυτοὺς,
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်ကုိ
G1438

λέγοντες
ပြောကြ
G3004

μήτε
မ–လည်း
G3383

φαγεῖν,
စားရန်
G5315

μήτε
မ–လည်း
G3383

πιεῖν,
သောက်ရန်
G4095

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

οὗ
–ထုိ–အရာ
G3739

ἀποκτείνωσιν
သူတုိ့သတ်မည်
G0615

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον.
ပေါလု
G3972

မုိဃ်းလင်းသောအခါ ယုဒလတုိူ့သည် သင်းဖ့ဲွ၍၊ ငါတုိ့သည် ပေါလကုိုမသတ်မီှတုိင်အောင် အလျှင်းမစား မသောက်ရဟ ု

ကုိယ်ကုိကျနိဆုိ်၍ ဓိဋ္ဌာနပ်ြုကြ၏။

13 ἦσαν
ဖြစ်ကြ
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πλείους
ပုိများသော
G4119

τεσσεράκοντα,
လေးဆယ်
G5062

οἱ
–ထုိ
G3588

ταύτην
–ထုိ–ဤ
G3778

τὴν
–ထုိ
G3588

συνωμοσίαν
ကျနိဆုိ်ချက်
G4945

ποιησάμενοι,
ပြုခ့ဲသူများ
G4160

ထုိသ့ုိသင်းဖ့ဲွသော သူတုိ့သည် လေးကျပ်ိမက ရိှကြ၏။

14 οἵτινες,
–ထုိ–အရာ
G3748

προσελθόντες
ချဉ်းကပ်
G4334

τοῖς
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῦσιν
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

πρεσβυτέροις,
အသက်ကြီးများ
G4245

εἶπαν,
ပြော
G3004

Ἀναθέματι
ကျနိသ်စ္စာဖြင့်
G0331

ἀνεθεματίσαμεν
ငါတုိ့ကျနိသ်စ္စာကျကြပြီး
G0332

ἑαυτοὺς,
ငါတုိ့ကုိယ်တုိင်
G1438

μηδενὸς
ဘာမှ
G3367

γεύσασθαι,
အရသာမြည်ရန်
G1089

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

οὗ
–ထုိ–အရာ
G3739

ἀποκτείνωμεν
ငါတုိ့သတ်မည်
G0615

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον.
ပေါလု
G3972

ထုိသူတုိ့သည် ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် လအူကြီးအကဲတုိ့ ထံသ့ုိသွား၍၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ပေါလ ုကုိမသတ်မီှတုိင်အောင် 

အလျှင်းမစားမသောက်ရဟ ုကုိယ်ကုိကျနိဆုိ်၍ ဓိဋ္ဌာနပ်ြုကြပါပြီ။

15 νῦν
ယခု
G3568

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὑμεῖς,
သင်တုိ့
G4771

ἐμφανίσατε
အသိပေးကြ
G1718

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

χιλιάρχῳ
စစ်သူကြီး
G5506

σὺν
–နငှ့်
G4862

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

συνεδρίῳ,
လွှတ်တော်
G4892

ὅπως
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G3704

καταγάγῃ
ခေါခ်ျရန်
G2609

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὑμᾶς,
သင်တုိ့
G4771

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

μέλλοντας
ရနရိှ်သူများ
G3195

διαγινώσκειν
ပုိလျော်သော–ပုိ၍စစ်ဆေးရန်
G1231

ἀκριβέστερον
ပုိတိကျစွာ
G0199

τὰ
–ထုိ
G3588

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ;
–၏–သ့ူ
G0846

ἡμεῖς
ငါတ့ုိ
G1473

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

πρὸ
–၌–မတုိင်မီ
G4253

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἐγγίσαι
ချဉ်းကပ်ရန်
G1448

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἕτοιμοί
အသင့်ရိှသူများ
G2092

ἐσμεν
ငါတ့ုိဖြစ်ကြ
G1510

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀνελεῖν
သ့ူကုိသတ်ရန်
G0337

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ထုိကြောင့်၊ နက်ဖြန ့န်ေ့၌ စစ်သူကြီးသည် ပေါလကုို ကုိယ်တော်တုိ့ထံသ့ုိ ပ့ုိဆောင်စေခြင်းငှါ၊ သ့ူကုိ သာ၍ 

စေ့စေ့စစ်ကြောမည်အဟနပ်ြု၍၊ လွှတ်အရာရိှများနငှ့်အတူ ကုိယ်တော်တုိ့သည် စစ်သူကြီးကုိ လျှောက်ကြပါလော။့ ပေါလသုည် 

ကုိယ်တော်တုိ့ထံသ့ုိ မရောက်မီှအကြားတွင် အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် သ့ူကုိသတ်ခြင်းငှါ အသင့်ရိှနငှ့်ပါပြီဟ ုလျှောက်ကြ၏။
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16 Ἀκούσας
ကြားသော
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

ἀδελφῆς
ညီမ
G0079

Παύλου,
ပေါလ–ု၏
G3972

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐνέδραν,
ချုးံခုိ
G1747

παραγενόμενος
ရောက်လာ
G3854

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθὼν
ဝင်သွား
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

παρεμβολὴν,
တပ်
G3925

ἀπήγγειλεν
အသိပေး
G0518

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

Παύλῳ.
ပေါလု
G3972

ထုိသ့ုိလမ်းနား၌ ချောင်း၍နေကြသည်အမုှကုိ ပေါလ၏ု တူသည်ကြားလျှင်၊ ရဲတုိက်ထဲသ့ုိဝင်၍ ပေါလ ုအားကြားပြောလေ၏။

17 προσκαλεσάμενος
ခေါယူ်
G4341

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος
ပေါလု
G3972

ἕνα
တစ်ယောက်
G1520

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἑκατονταρχῶν,
ရာစစ်မူှးများ
G1543

ἔφη,
ပြော
G5346

Τὸν
–ထုိ
G3588

νεανίαν
လငူယ်
G3494

τοῦτον
–ထုိ–ဤ
G3778

ἄπαγε
ခေါဆ်ောင်
G0520

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

χιλίαρχον;
စစ်သူကြီး
G5506

ἔχει
ရိှ
G2192

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἀπαγγεῖλαί
အသိပေးရန်
G0518

τι
တစ်စံု
G5100

αὐτῷ.
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ပေါလသုည်တပ်မူှးတယောက်ကုိ ခေါ၍်၊ ဤလလုင်ကုိ စစ်သူကြီးထံသ့ုိပ့ုိပါ။ လျှောက်စရာတစံုတခု ရိှသည်ဟဆုိုသော်၊

18 ὁ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

παραλαβὼν
ခေါယူ်သူ
G3880

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἤγαγεν
ခေါဆ်ောင်လာ
G0071

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

χιλίαρχον,
စစ်သူကြီး
G5506

καὶ
–နငှ့်
G2532

φησίν,
ပြော
G5346

Ὁ
–ထုိ
G3588

δέσμιος
အကျဉ်း
G1198

Παῦλος,
ပေါလု
G3972

προσκαλεσάμενός
ခေါယူ်သူ
G4341

με,
ငါကုိ့
G1473

ἠρώτησεν
အမေးမြနး်
G2065

τοῦτον
–ထုိ–ဤ
G3778

τὸν
–ထုိ
G3588

νεανίσκον
လငူယ်
G3495

ἀγαγεῖν
ခေါဆ်ောင်ရန်
G0071

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

σέ,
သင့်
G4771

ἔχοντά
ရိှသူ
G2192

τι
တစ်စံု
G5100

λαλῆσαί
ပြောရန်
G2980

σοι.
–သ့ုိ–သင်
G4771

တပ်မူှးသည် လလုင်ကုိ စစ်သူကြီးထံသ့ုိ ပ့ုိပြီးလျှင်၊ အကျဉ်းခံရသော ပေါလသုည် အကျွန်ပ်ုကုိ ခေါ၍်၊ ကုိယ်တော်အားလျှောက်စရာ 

တစံုတခုကရိှသော ဤလလုင်ကုိကုိယ်တော်ထံသ့ုိ ပ့ုိစေခြင်းငှါ တောင်းပန ်ပါသည်ဟလုျှောက်၏။

19 ἐπιλαβόμενος
လက်ကုိင်သူ
G1949

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τῆς
–ထုိ
G3588

χειρὸς
လက်
G5495

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος,
စစ်သူကြီး
G5506

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναχωρήσας
ဖယ်ခွာသွား
G0402

κατ’
–၌–အလိက်ု
G2596

ἰδίαν,
ကုိယ်ပုိင်
G2398

ἐπυνθάνετο,
မေးမြနး်
G4441

Τί
အဘယ်
G5101

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὃ
–ထုိ–အရာ
G3739

ἔχεις
သင်ရိှ
G2192

ἀπαγγεῖλαί
အသိပေးရန်
G0518

μοι?
–သ့ုိ–ငါ
G1473

စစ်သူကြီးသည် လလုင်ကုိလက်ဆဲွ၍ ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိသွားပြီးလျှင်၊ သင်သည်အဘယ် အကြောင်း ကုိ 

ငါအ့ားလျှောက်ချင်သနည်းဟ ုမေးမြနး်လေ၏။
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20 εἶπεν
ပြော
G3004

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

Οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι
ဂျူးများ
G2453

συνέθεντο
သဘာတူကြ
G4934

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἐρωτῆσαί
အမေးမြနး်ရန်
G2065

σε,
သင့်ကုိ
G4771

ὅπως
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G3704

αὔριον
မနက်ဖြန်
G0839

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον,
ပေါလု
G3972

καταγάγῃς
ခေါခ်ျရန်
G2609

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

συνέδριον,
လွှတ်တော်
G4892

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

μέλλον
ရနရိှ်သော
G3195

τι
တစ်စံု
G5100

ἀκριβέστερον
ပုိတိကျစွာ
G0199

πυνθάνεσθαι
မေးမြနး်ရန်
G4441

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူ
G0846

လလုင်ကလည်း၊ ကုိယ်တော်သည် နက်ဖြနန်ေ့၌ ပေါလကုို လွှတ်တော်သ့ုိပ့ုိဆောင်စေခြင်းငှါ၊ ယုဒလတုိူ့ သည် သ့ူကုိသာ၍ 

စေ့စေ့မေးမြနး်မည်အဟနပ်ြု၍၊ ကုိယ်တော်ကုိ တောင်းလျှောက်မည်ဟ ုတုိင်ပင် ညိှညွတ် ကြပါပြီ။

21 σὺ
သင်
G4771

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

μὴ
မ–
G3361

πεισθῇς
သင်ယံုကြည်ရန်
G3982

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἐνεδρεύουσιν
ချုးံခုိကြ
G1748

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν
–၏–သူတုိ့
G0846

ἄνδρες
ယောက်ျားများ
G0435

πλείους
ပုိများသော
G4119

τεσσεράκοντα,
လေးဆယ်
G5062

οἵτινες
–ထုိ–အရာ
G3748

ἀνεθεμάτισαν
ကျနိသ်စ္စာကျကြ
G0332

ἑαυτοὺς,
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G1438

μήτε
မ–လည်း
G3383

φαγεῖν
စားရန်
G5315

μήτε
မ–လည်း
G3383

πιεῖν,
သောက်ရန်
G4095

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

οὗ
–ထုိ–အရာ
G3739

ἀνέλωσιν
သူတုိ့သတ်မည်
G0337

αὐτόν;
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

νῦν
ယခု
G3568

εἰσιν
သူတုိ့ဖြစ်ကြ
G1510

ἕτοιμοι,
အသင့်ရိှသူများ
G2092

προσδεχόμενοι
စောင့်မှနး်သူများ
G4327

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀπὸ
–မှ
G0575

σοῦ
–၏–သင်
G4771

ἐπαγγελίαν.
ကတိကာ
G1860

သ့ုိရာတွင်သူတုိ့၏ အလိသ့ုိုမလိက်ုပါနငှ့်။ ပေါလ ုကုိမသတ်မီှတုိင်အောင် အလျှင်းမစားမသောက်ရဟ ုကုိယ်ကုိကျနိဆုိ်၍ 

ဓိဋ္ဌာနပ်ြုသော ယုဒလလူေးကျပ်ိမက၊ လမ်းနား၌ ပေါလကုိုချောင်း၍ နေကြပါ၏။ ယခုပင် ကုိယ်တော်ဝနခံ်မည့်စကားကုိ 

ထုိသူတုိ့သည် ဆုိင်းလင့်၍ အသင့်ရိှနငှ့်ပါပြီဟလုျှောက်လေ၏။

22 ὁ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

χιλίαρχος
စစ်သူကြီး
G5506

ἀπέλυσε
လွှတ်လိက်ု
G0630

τὸν
–ထုိ
G3588

νεανίσκον,
လငူယ်
G3495

παραγγείλας,
မှာကြားပြီးနောက်
G3853

μηδενὶ
ဘာသ့ူကုိမှ
G3367

ἐκλαλῆσαι
ပြောရန်
G1583

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

ταῦτα
–ထုိ–ဤသည်တုိ့
G3778

ἐνεφάνισας
သင်အသိပေးခ့ဲ
G1718

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἐμέ.
ငါ
G1473

စစ်သူကြီးကလည်း၊ သင်သည်ငါအ့ား ဤသ့ုိ ကြားလျှောက်သည်ကုိ အဘယ်သူအားမျှမပြောနငှ့်ဟ ုထုိလလုင်ကုိမှာထား၍ 

လွှတ်လိက်ုပြီးလျှင်၊
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23 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενός
ခေါယူ်သူ
G4341

τινας�
တချ ို့တစ်ယောက်
G5100

δύο
နစ်ှ
G1417

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἑκατονταρχῶν,
ရာစစ်မူှးများ
G1543

εἶπεν,
ပြော
G3004

Ἑτοιμάσατε
ပြင်ဆင်ကြ
G2090

στρατιώτας
စစ်သားများ
G4757

διακοσίους,
နစ်ှရာ
G1250

ὅπως
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G3704

πορευθῶσιν
သွားမည်
G4198

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

Καισαρείας,
ကိသရိ
G2542

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἱππεῖς
မြင်းစီးသူများ
G2460

ἑβδομήκοντα,
ခုနစ်ဆယ်
G1440

καὶ
–နငှ့်
G2532

δεξιολάβους
လက်ယာမူှးသားများ
G1187

διακοσίους,
နစ်ှရာ
G1250

ἀπὸ
–မှ
G0575

τρίτης
တတိယ
G5154

ὥρας
အချနိ်
G5610

τῆς
–ထုိ
G3588

νυκτός.
ည
G3571

တပ်မူှးနစ်ှယောက်တုိ့ကုိခေါ၍်၊ ယနေ့ညဉ ့် သံုးချက်တီးအချနိ၌် ကဲသရိမြို့သ့ုိသွားစေခြင်းငှါ စစ်သူရဲ နစ်ှရာ၊ မြင်းစီးသူရဲခုနစ်ကျပ်ိ၊ 

လံှကုိင်သူရဲနစ်ှရာတုိ့ကုိ ပြင်ဆင်ကြ။

24 κτήνη
တိရစ္ဆာနမ်ျား
G2934

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

παραστῆσαι,
စီစဉ်ရန်
G3936

ἵνα
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G2443

ἐπιβιβάσαντες
တင်စေ
G1913

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον,
ပေါလု
G3972

διασώσωσι
ကယ်တင်မည်
G1295

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

Φήλικα
ဖေလိ
G5344

τὸν
–ထုိ
G3588

ἡγεμόνα,
မြို့ဝနမူှ်း
G2232

ပေါလစီုးစရာဘ့ုိ တိရစ္ဆာနတုိ့်ကုိပြင်၍ပေးကြ။ သ့ူကုိ ဖေလဇ်မင်းထံသ့ုိကြပ်မ၍ ပ့ုိကြဟအုမိန ့ရိှ်၏။

25 γράψας
ရေးသူ
G1125

ἐπιστολὴν,
စာ
G1992

ἔχουσαν
ရိှသော
G2192

τὸν
–ထုိ
G3588

τύπον
ပံုစံ
G5179

τοῦτον:
–ထုိ–ဤ
G3778

စစ်သူကြီးသည် ရေး၍ပေးလိက်ုသော စာဟ ူမူကား၊

26 Κλαύδιος
ကလောဒီယ
G2804

Λυσίας,
လသုစဿ
G3079

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

κρατίστῳ
အမြင့်ဆံုးသော
G2903

ἡγεμόνι,
မြို့ဝနမူှ်း
G2232

Φήλικι,
ဖေလိ
G5344

χαίρειν.
ဝမ်းပင်
G5463

ကလောဒိလသိုက၊ မြတ်တော်မူသော မြို့ဝနမ်င်းဖေလဇ်ကုိ မေတ္တာနငှ့်ကြားလျက်လိက်ုပါသည်။

27 Τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνδρα
ယောက်ျား
G0435

τοῦτον,
–ထုိ–ဤ
G3778

συλλημφθέντα
ဖမ်းမိခံသူ
G4815

ὑπὸ
–မှ–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων,
ဂျူးများ
G2453

καὶ
–နငှ့်
G2532

μέλλοντα
ရနရိှ်သော
G3195

ἀναιρεῖσθαι
သတ်ခံရန်
G0337

ὑπ’
–မှ–အားဖြင့်
G5259

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

ἐπιστὰς
ရပ်ရန်
G2186

σὺν
–နငှ့်
G4862

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

στρατεύματι,
စစ်တပ်
G4753

ἐξειλάμην,
ငါကယ်တင်
G1807

μαθὼν
သိသော
G3129

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

Ῥωμαῖός
ရောမ
G4514

ἐστιν.
ဖြစ်
G1510

ယုဒလတုိူ့သည် ဤသူကုိဘမ်းဆီး၍ သတ်မည်ပြုကြစဉ်၊ သူသည်ရောမလဖူြစ်ကြောင်းကုိ အကျွန်ပ်ုသည် ကြားသိသဖြင့်၊ 

စစ်သူရဲတုိ့နငှ့်တကွ သွား၍သ့ူကုိ န ှတ်ုပါ သည်။
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28 βουλόμενός
အလိရိှု
G1014

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

ἐπιγνῶναι
သိရန်
G1921

τὴν
–ထုိ
G3588

αἰτίαν
အကြောင်းပြချက်
G0156

δι’
–မှ–အားဖြင့်
G1223

ἣν
–ထုိ–အရာ
G3739

ἐνεκάλουν
စွပ်စဲွကြ
G1458

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

κατήγαγον
ငါခေါဆ်င်းလာ
G2609

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

συνέδριον
လွှတ်တော်
G4892

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

ယုဒလတုိူ့သည် အဘယ်အပြစ်ကြောင့်သူနငှ့် အမုှလပ်ုကြသည်ကုိ အကျွန်ပ်ုသိလိသုောကြောင့်၊ သ့ူကုိ ယူ၍လွှတ်တော်သ့ုိ 

ဆောင်သွားပြီးလျှင်၊

29 ὃν
–ထုိ–အရာ
G3739

εὗρον
ငါတွေ့
G2147

ἐγκαλούμενον
စွပ်စဲွခံသော
G1458

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ζητημάτων
အမေးမြနး်ချက်များ
G2213

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

νόμου
ပညတ်တရား
G3551

αὐτῶν;
–၏–သူတုိ့
G0846

μηδὲν
ဘာမှ
G3367

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἄξιον
ထုိက်တနသ်ော
G0514

θανάτου
သေခြင်း
G2288

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

δεσμῶν.
ချည်နေှာင်များ–၏
G1199

ἔχοντα
ရိှသူ
G2192

ἔγκλημα,
စွပ်စဲွချက်
G1462

အသေသတ်ခြင်း၊ အကျဉ်းထားခြင်းကုိ ခံထုိက်သော အပြစ်ကြောင့် အမုှလပ်ုကြသည်မဟတ်ုဘဲ၊ သူတုိ့တရားနငှ့် စပ်ဆုိင်သော 

ပုစ္ဆာအမေးကုိ အကြောင်းပြု၍သာ အမုှလပ်ုကြသည်ကုိ အကျွန်ပ်ုသိမြင်ပါ၏။

30 μηνυθείσης
အသိပေးခံသော
G3377

δέ
–သော်လည်း
G1161

μοι
–သ့ုိ–ငါ
G1473

ἐπιβουλῆς
ကြံစည်ခြင်း
G1917

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνδρα
ယောက်ျား
G0435

ἔσεσθαι,
ဖြစ်ရန်
G1510

ἐξαυτῆς
ချက်ခြင်း
G1824

ἔπεμψα
ငါစေလွှတ်
G3992

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

σέ,
သင့်
G4771

παραγγείλας
မှာကြားပြီးနောက်
G3853

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

τοῖς
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

κατηγόροις
စွပ်စဲွသူများ
G2725

λέγειν
ပြောရန်
G3004

[τὰ]
–ထုိ
G3588

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐπὶ
–၌
G1909

σοῦ.
–၏–သင်
G4771

ယုဒလတုိူ့သည် မကောင်းသောအကြံနငှ့် သ့ူကုိလပ်ုကြံမည်ဟ ုအကျွန်ရိုပ်မိလျှင်၊ သ့ူကုိ ကုိယ်တော်ထံသ့ုိ ချက်ခြင်းစေလွှတ်၍ 

အမုှလပ်ုသောသူတုိ့ကုိ ရှေ့တော်၌ လျှောက်ထားစေခြင်းငှါ စီရင်ပါ၏။ ကုိယ်တော် ကျနး်မာ ပါစေသောဟ ုရေး၍ပေးလိက်ုသတည်း။

31 Οἱ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

στρατιῶται,
စစ်သားများ
G4757

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὸ
–ထုိ
G3588

διατεταγμένον
ခန ့အ်ပ်ခံသော
G1299

αὐτοῖς,
–သ့ုိ–သူတုိ့
G0846

ἀναλαβόντες
ခေါယူ်သူများ
G0353

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον,
ပေါလု
G3972

ἤγαγον
ခေါဆ်ောင်လာ
G0071

διὰ
–မှ–အားဖြင့်
G1223

νυκτὸς
ည
G3571

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Ἀντιπατρίδα.
အနတိ်ပတဿရိ
G0494

စစ်သူကြီးမှာထားသည်အတုိင်း စစ်သူရဲတုိ့သည် ပေါလကုို ယူ၍၊ ညဉ ့်အခါ အနတိ္ပတရိမြို့သ့ုိ ပ့ုိလိက်ုပြီးမှ၊
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32 τῇ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐπαύριον,
နောက်နေ့
G1887

ἐάσαντες
ခွင့်ပြီးနောက်
G1439

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἱππεῖς
မြင်းစီးသူများ
G2460

ἀπέρχεσθαι
သွားရန်
G0565

σὺν
–နငှ့်
G4862

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ὑπέστρεψαν
ပြနသွ်ားကြ
G5290

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

παρεμβολήν -- 
တပ်
G3925

နက်ဖြနန်ေ့၌မြင်းစီးသူရဲတုိ့ကုိ ပေါလနုငှ့်တကွ သွားစေခြင်းငှါ လွှတ်လိက်ု၍ မိမိတုိ့သည် ရဲတုိက်သ့ုိ ပြနက်ြ၏။

33 οἵτινες
–ထုိ–အရာ
G3748

εἰσελθόντες
ဝင်သွားသူများ
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Καισάρειαν,
ကိသရိ
G2542

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναδόντες
အပ်န ှသူံများ
G0325

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐπιστολὴν
စာ
G1992

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἡγεμόνι,
မြို့ဝနမူှ်း
G2232

παρέστησαν
တင်ပြ
G3936

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον
ပေါလု
G3972

αὐτῷ.
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

မြင်းစီးသူရဲတုိ့သည် ကဲသရိမြို့သ့ုိရောက်လျှင်၊ စစ်သူကြီး၏ စာကုိမြို့ဝနမ်င်းလက်သ့ုိအပ်ပေး၍၊ ပေါလကုိုလည်း ရှေ့တော်၌ 

သွင်းထားကြ၏။

34 ἀναγνοὺς
ဖတ်သော
G0314

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπερωτήσας
မေးမြနး်ပြီးနောက်
G1905

ἐκ
–မှ
G1537

ποίας
မည်သည့်
G4169

ἐπαρχείας
ဒိသာ
G1885

ἐστὶν,
ဖြစ်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

πυθόμενος
သိသော
G4441

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

ἀπὸ
–မှ
G0575

Κιλικίας,
ကိလိကိ
G2791

မြို့ဝနမ်င်းသည် စာကုိဘတ်ပြီးမှ၊ အဘယ်မြို့နငှ့် ဆုိင်သနည်းဟ ုမေး၍၊ ကိလိကိပြည်သားဖြစ်သည်ကုိ ကြားသိလျှင်၊

35 Διακούσομαί
ငါကြားမည်
G1251

σου,
–၏–သင်
G4771

ἔφη,
ပြော
G5346

ὅταν
–ထုိ–အခါ
G3752

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

κατήγοροί
စွပ်စဲွသူများ
G2725

σου
–၏–သင်
G4771

παραγένωνται,
ရောက်လာကြသောအခါ
G3854

κελεύσας
အမိန ့ပ်ေး
G2753

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πραιτωρίῳ
ဟေရုဒ်–၏–တရားရေးအိမ်
G4232

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Ἡρῴδου
ဟေရုဒ်
G2264

φυλάσσεσθαι
စောင့်ရှောက်ရန်
G5442

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

သင့်ကုိအမုှလပ်ုသောသူတုိ့သည် ရောက်လာသောအခါ ငါနားထောင်မည်ဟ ုဆုိ၍၊ ပေါလသုည် ဟေရုဒ်မင်း၏အိမ်တော်၌ 

အချုပ်ခံလျက်နေစေဟ ုစီရင်လေ၏။
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